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¥ O REIL D\ T
— 2RO T & OB A » b—

& £%)

0. I L &

VTR, ZTWH, LT, EBHHOETEBRWTRLFA—#GE Thbd, M1y
hTwB Xk, FEORBYELTHECMS EELBZZ EaTES,

® o1

beon
wesan | +PTCuay
weorpan
PTC | PIc P}c
transitive transitive intransitive
. mtrarisitive rnut?twe
PASSIVE PROGRESSIVE BE-PERFECT
CONSTRUCTION CONSTRUCTION CONSTRUCTION

N.B, PTC=particip1e

b B —DDHEREY LEROHBEME~ L RE LTS, BhrhofdEiR ol
Enﬁwwgﬁﬁ&ﬁﬂ:qtb,ﬁama,Eﬁoﬁﬁﬁﬁﬁ@mgwmxﬁﬁmﬁm-
BEAFIELL S &5 AT TFHCEB RS THD, |

EROEML, EELT, 0L EBEANETBOERYERTHI LT LT, #
FROBEAECE LcHBRoMNRUBRNERASC L TH B,

1. SHHOE R
OE - ME @'i"l[fb?f?fri “lexical passive”‘ Th b, 168 - T, “bransformational

passive” ZEAXh, be MEEFEML LA (Lightfoot: 259-270), 19fHiEIcA % &, (12)
(2a), (32) oEHPFXOZEL (1b, 2b, 3b) AR GEX - ?I&?‘.‘«;: 444),
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1
a) John sat on this chair. (Davison®b: 43)
b) This chair was sat on by John. :
(2) ' .
a) He slept in the bed.
b) The bed was slept in. (Lightfoot: 276)
(3) o : :
a) Primitive men once lived in these caves. (Quirk, ef al.: 1164)
b) These caves were once lived by primitive men.

B, zofioBBREXYSIET 5k, TNP: live/slecp in NP:] #i¥kod NP2 2%
“affected participant” T#H 5 &\ 5 KlEME 5 (Quirk, ef al.: 1164-65), 3 7rd> b, NPy
& NP: & OB EHENEE L AThE b0 TH B, - ORERIIOEA
m%ﬁdatbﬁ,NEé:Mh%ﬁ@ﬁ%&h51&%ﬁmﬁ&ﬁb&p§%%%%®%
DA NP1 & NP2 O BNRROHEOFTARRTLOREBEELD, DL 5ERE
WEOELXERMCES &, SHEITRELHIEE %ﬁﬂﬁ{boﬁlﬁu‘l 5 LRI,
Bk, EEMRRECR - TELET LS,

2. EFAMOE®

2.1. ETMEETHLORKHER

HTHOBEE, &7 & H M L oML, RO, FoEREENEEWCS AR
IS\ Fe DI 1700480 B 1800E 1T Th B, FOERHDENL17002: 51900E D D
HTRAE AR OO %R T Dennis OHEHEO—EBTH 5,

@ o F& B

: % BE HAVE 1700 e
1 82,65% 18.4% i 14 -
A : : 7
2 0% | 7
5 67.1%  32.9% 20
. 77[,; - 1800 o
O | 33.1%  66.9% . : 43
b 8.7% 9.3%. 57 exx. i3
1900 -
(Rydén & Brorstrém) (Dennis)

L LR XD E, HETFHIISENBC T OERENERH L T\ 5, FolinoREET
Dénnis (860)- #2 “sudden jump” L3 BRECHEBE LTV ABOEMARINTES Bo. =D
ET RO BV B L TRWE GO, FBUFOETHoWGhHA be 25 have ~&



HEITBORRITDVT 71

TT2HRRCH D, LFF oW, ETHOWF be 4% have ~BTF 3 RF L #i o
A~ Li Rydén & Brorstrom (232-33) Ofif0—Ch b, Z OB L »T, TBUHO
SETHOWMIFTH % have DERR L be OERRA WG LA &, BT BOWEREH
SN LRl ERBIE—R L Cw3 2 LR Shicin B,
fE3k, be-5E T HOTBRBMLIZOWTIL, FEHORS LBASH THBSh2 0 2% —i
BChote Linl, EEOMHBROLTIENBERKETE M BT 2T EE TR E
OFLMER# X A 2F, MAREEMCETZOBEIFA be 25 have ~EHCHBTL
PR, EAHBORENTE L Bbo Tk O TR S 52 &\ 5 HERMTTHEIC 7 5,
AN 31 BT & be-SETTHLKRD & 5 B &R - T3
D tﬁ%bEEMEQETWQMﬁﬁT57Z§9I&ET#,M%ﬂm,ﬂKJmﬁb
Bo
2) SERIENRV TR L AT ATR, e, TROMANS S LEHT5,
[Tronka (38), Brunner (219) Ando (112) &30
3) ERICEM, o, &< oM EIFEOBELWER {-en) MNRTE X
T, Mz,
arriven, commen, growen, melten, runnen _
REHTHbB, ChLOBENTER {-en) EREHIER {-ing} &4, FhEh,
[-n] E5EE# B35, BFEORE CHHAEEYE S LATHRES D TH .
[ohi, BEFAZER (-inge} LBELHTER {-ende} EOMCRE oA T X 5%
FEHAREN L LHERTIETH D, '
" {-ende} [-ende1>[-end > -nd]>[-nI<[- nZI<E pp]<[- ng <[-ipgl
Nakao(319) 28, ]
TDEHT, WM TET AR PiFHTHTHE L be-ETH &L, Mg, FLf:oB
WEBL - B Oh LW TH oI bbb, L0, ThZholgrE i dis-
tinctive KB L X 5 EF23BERMALEL, FOERPXERERO—D Lo T, Ui,
TCRIAE » CWIGETHEMA R OMINER &, be-55TH» 5 have-BTH~AOBT LS
ZOoORLICHESRLBC S8, ToKE, EFEEMOLTIZIBENHKIC > T, &
RO & 5ETHOWTFD be 525 have ~OBT &\ 5 “ o0& N AKETHIC,
REM TR B L s THBbRALTHHRATE ¢ H 5, € 5 7T :h ¥, Dennis 23
“sudden jump” &\5BETHKE LIcBOMRETIZOSBILMBARIH UT b I 7Rk
HHEX B ENTES,

2.2, EFHE [betin/on-+E£5] HEL-O0RS
TTRER L LS, EFTEIAToMAZROEEC ST, 3HENS B oiltfFEk
ED P DIRIT004EA B1S00SEINIT T TH Do #E-> T, ME #ilic Mbe+BFES T falspt
Mbe+in/on+Hj4iAl Mol (LUF, BAFAME L) LOoRALHKBL, TOolEEET
X3 D E TREE~GEDRI A E LA i %, = Ok, BEFARED Mbe+B
) MBCRNIRAS - LRI LB eh B it M TE 3, ,
Nagucka it, SHEFHUBLOXFERY & 2RO TW 2, Tichb, BRSSO
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3 on/in O - LW X - TEIRFIHEED, REIE Mbe+HEST] L A—HET
otmy Ui Uikt h, ER ERE—Sciso i bbb bT, B (voice) mxfL THh
TCHD L S IHEFORIER RS THEY (opaque) JohiBo F ¥R LT 1 TR
B, BOMRNCIEHELETUB yr — AWML TE DT, Fohb L AEALEH b
43k & Tk & A—FT B AR TS OZTET B R EAEI R E LTS,

2.3 EFTHEIGEMEND

HEFTIE & B—oiRFE# 5 [he-HRkoM] itz » T “transformational
passive” MW i » F (Lightfoot: 263), Mbe+HEAT & Bh4& M L BA L, D%
SRR BRI Licts, UL, BEEE2RE -4, T/, Tbe+BHIEDT] Wik be
BUEEE L, 4 AOMTHNRE LI EFE LD LRTE B,

[CoEHATTHRIME LT, ROL S HMEARFL ENTE S, Tibb,0E %
ME o Mbe+ BN Hidkit, “an activity durative in character” % Fb A S b,
FLT, oWEoRENTAHY & 5HENLARRARLTHS, &N BENEERL
AHEChoTh, - OMETHESFELTHGV LRSS, NRENEEZHEL LV
A dH s Mitchell: 276-277), %o, Lliric ofliff+ 58T D27% L wunian Ot
FHTh b Gbid.), F LT, T. Malory DfEfDMTIEETH © 5 & D326 (#56%) %
live OHFFHcdH 5 (Nakashima: 285-289), ZhbBDOIER L - T, OE+« ME kit 35
Mbe+Besrw ) W ORETNIHFMEE X v IBEAFNEESREI o o &\ 5 i8R
HigE T2 2 EMTE B, £ LT, ME Skl HEREENC/D &, TTRERLLISK
B, e BIRS s OGEOBREN T L 2 HFMIEFT > T 5, ZDEfEY
el LT (bet+BIENT]) XS ADETHALRBEL TV DTHB, 207 r
AL, Tbe+TFEST] Mk o3 Hoky DIRIBI I035k2 ST e e TRERE - HER ) 19
CRALEE LT E ez &, Tichb, Z OMSEOBHEL FATERIEIES DR TR
BRI D T o ke 2 T LT W50} o

Wi X, HMEH e SRR, — I, KFEREROFHEEBCHEYTAL, £L
T, [RET « —HEEEE - —RrOHER) &V SRR E B LA o, RBiED
BE2E S Chotek 51T, MFTH LV 5 EEHRE O b OXMNIES (force) 2# b
th, —iTHETIE & D WRIBIR £ ¢, B E WV OIXERRCHZAETRS &,
F OEEBRANMET A & o h TR UC TRt - —IRoiER] &\ 5 MoksEtk %
&5 Licb, BaWE, HEGBE LWL TIRIE], MTEREN] WFholriiud b
FoTWBBERE, OB MFERBI] HRE SRS 5 &0 5 NN
Wik o TEEE L 5, : . ,

Comrie (11,39 & 99) & X hi¥, WFOMTHORAL Y & B OMTH oRBEART
F LT W3, Tiohb, A bEEO 5 S Irish OHEFTIHL, £, BHUE & oEskayxt
SRR LT B H, Welsh OMETHEE 0BM % bBE T, F[RDRBHE®RE ¢ 3
#EbTLoioTwsd, =0 Welsh it L AR, S8, HEBOUEFTHIR A + ol
EERIASRBTHA S EFME LTS,

[ A bEBET 5 EFABOMEE, Tbe+BAESR] i, 38D Mbeton/in+H)
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Al CRIETIMETH B, Tk oS, WISTARFoME L AR, S5l »
Fh LTz, Welsh CREOTREIASIRT, RRTEBYELT ISR E-TE,
Ty oY Comrie o A bEEOMITH & FA TV B,]

FBIL~5 DifTi% & > T B3 (4) cost, matter, resemble, depend on,
understand X, RIBEFEDWEHA WA TH B, LrL, ZhboBItETHBey &
gD, [—HELE] 5k TEBHHER ] (gradual change) &b T X 51k s,

[ A HEBATG A A% B, T2 h B 0HEFTIRL [BYRINHER | 2343 DI%, more
LORIRMNFLETHID TRV ON] L5 IR D oo Thicsh LT/ NEFHERImE 4+
HREAFBE (R VEY 2 v AOTRSEWRMM 5, Mmore HoBIFMNFLELELT
b Z DM AT BRBNHER YL TARSH] LW 3 PEBEE SR,

SHIE, FHAM6 ~13C I\ Tk that-fi% 5 2 7oRIBHIF, suppose, hope, believe,
think, know, remember 2HEfFIEE & o T\ 5, = OFiDOAETFIHOHIECDOWT Leech
Q) RKDISEHHULTWB, Tibb, ZoMioBFAYETHCTC LT LT,
BRAOE LT OIBEESR [0 THHZ &xFEhT X 51ind, —RNE W 5 S
FEhBHAE, & OMETBE X 2 REGBEMIP X aaiﬁmtv\“c MEOMFNILLTRD
TEWEL OTH B,

(1) Pil products are costing more since 1973 crisis. (van Ek & Robat: 235)

(2) The income ... is mattering less nowadays when one applies for grant.
(van Ek & Robat: 235) ‘ '

(3) He'is rese}hbli?zg his father more and more as the yeai's ;go mby.' “ (Léééhf 26)

(4) Young people are depending less and less on the advice of their elders.
(van Ek & Robat: 23}

(5) I'm understanding more and more about quantum mechanics as each
day goes by. (Comrie: 36) ) o

(6) 1 am supposing (=provisionally assume), of course, that what you say is
true. (van Ek & Robat: 234) ‘ o

(7) I'm hoping Sebastian will come and stay with me ... (Waugh (Ooe: 79)

(8) He was believing that he should triumph (G. Eliot (Mossé: 245)

(9) Tm thinking that I could say “oo bad’ and mean it. (M. Peake (Visser: 1978)

(10) he is knowing that if ever he is appealing to Mayor Paget in personm,
all is well. (T. Hinde (Visser: 1978))

(11> I was only remembering that you used to think you knew her in the days
... (J.M. Barrie (Visser: 1977)) )

(12) she was ... feeling also that she was being treated as an old friend in
the form of a very old woman. (G. Meredith (Mossé: 245))

(13) You are not believing me (R. Chandler (Ljung: 47))

C R B OB,  —HE,  T—R) &\ 5 A & AA RV ek e I,
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¥ b, EFEEELRVWRIBEHFATH B, ThedBlbbIch bR ETERY S
T EMTED LSRRk, EFHE WS IEHRZRBERC LT T—REIRIE -
—BEOHERS ) & S bR R S CE BEDN (force) 2FolC W ich b THB ¢ FH
xbhd,

. ETHOEREOWTH Lo k 5 R BoAH ¥ Y Ah bk btf, RBHREAETE Y
E B\ R EREM ORI B ST B L AR, BB —TERFews o T
e s, fizd, EAEOPTLRLFREC I » CTHbhamoETHI2WTitRD
Loz D N TES

Be B, ‘Be kind.’ ‘Don’t be a fool.’ HOHANLT B EMNTETCHEDC &b
Bonink 5w, RBOTREG T HEBMRIRE 3> T 5. #-T, MFHE
53R be TG T—RAVHER | &\ 5 ERIHER BN S5,

3. You are being a bore B #ETFHHBEOFTE
AFOUFTHHBY L DI 10BHERCH 5o KT, & OBIICEE, £LT, £
LA LCAROHETEIEE Lo #EE TS,
E] 2 fi%ﬁ@iﬁﬁ%lﬂm(‘:w%ﬁ;%% &%k Bhélgﬁﬁﬂsomunﬁ}*%@ﬁﬂﬁbfﬂ_b
7‘\:'4-)@—5'560

B 2

BE+v-ING
@ He was being foolish.
15th c. She was being successful.
17th c.

® The house is being built. A .
"189th ¢. ’ © Tolstoy was in his heart
' L 1 . more woman than man.

©® He was being a woman.
She was being a man.
. ® He was being a fool.
She was being a success.

T DB, uTosmmoﬁﬁﬂ%ri£&aha

D w&ﬁ*rmﬂn%mﬁ%%ﬁm+ﬁm%ﬁb1kb i mﬁﬁﬁLt"m%ﬁLk
o> T,

2) WEFOHTH (be bemg-HEﬁ,T‘J) MIGHHEH R, £LT, Eﬂb&ﬁ%ﬁlﬂ_ﬁé‘é
¥ (PIL653E, Fid (32) B wBBL, WThb, 19ERRCRIEE L ek
Co T, FOFEER, 19#tfERCik Mbe+being | &V 5 collocation #3745 kA Bifr &
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LTEBEh T EELBRS,

3) H20ORUVH (14-16) KX bh3 X b AT ORELIVAFIN AL O 19 kg
T, BT, BEIn o Tyvie (Visser: 230-233),

(14> 1837: If she had been ¢ woman she would have died long ago. (Dickens (Visser
- I: 233). o
(15) 1862: He would rather have been genmtleman than genius ever so great.
{Thackeray {Visser I1:233)\.

(16) 1914: Tolstoy ... was in his heart more woman than man. (Times (Visser I:
233)). ‘

Hlo ks e BEREOT»bAROMTHAMELIGARY, UToX it Ts2 &
MTCED, : :

B, RFAORLEAFICHE, Ak, K2 00ORUHAX (14-16) ki?d X 5 7
woman ¥ man ¥ DB BEHETHSLBIE, oMo ATRNALEOLN
#F 2 0QOETHEOHETEBRTHE LR EIERA o lcb D EEL LR B,
ZOfER, B2 00RUIH (17-20) 0RFAOWUTHIAFET A LB,

(17) no doubt then I was being @ woman, now I am talking as an artist (E.F.
Benson (Mossé: 153))

(18) vyou're being a child (P. Taylor (Kirchner: 103. 16)

(190 Tm not a rude thing,’ Jenny declared. ‘T'm being a boy.’ (Dor. Sayers
(Visser II (2nd half ; 1957)).

(20) That’'s our son ... At the moment he's being a flying squad car from
Scotland Yard. (C. Dickson (Visser II (2nd half : 1957)).

#wow, B200RUHX (21-23) THTHY &> TWwWBIBAR foolish, successful,
helpful %, Zh ERAECAFAE CHS fool, success, help & ThFhiEELERE
¥h33 FAxER2 o@RUER (24-27) i1, K2 0@RUHX (21-23) & ok EED
THEGCEEERC B 5, Hie, M200d5 X 5 nAFORELHATRNBAEY ANERATSE
EwloTit, ZOMORBIED TESTHoLELDZ ENTES,

(21) He is being a.little foolish. (Forster (Schopf: 269))

(22) she was not being very successful (E.F. Benson (Jespersen: 224)).

(23) You are not being helpful, Gretta. (E. Caldwell (Yoshida: 51). 4

(24) in certain matters you are being a fool. (H.G. wells (Visser II (2nd half): 19
57) ' A ,

(25) At last, so it seemed, she was being a success. (A. Christie (Ooe: 86)).

(26) The bfidge party was not being a success. (E. Waugh (Visser II (2nd half} : 1958),
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(27) (He) wasn’t being any help at all (Mitchell (Schopf: 271)).

(28} 1926: I've always wanted to be a detective. I'm being one now. I'm col-
lecting clues. (A. Christie (Watanabe: 370).

(29) 1945: He was being a soldier then, you see. He was domg that all the
time I knew him. (M. Allingham (Watanabe: 3870)).

(30) 1952: long as you are being one of them Sybils, tell me about this bird
Jones (W. Faulkner: (Kirchner: sections. 103.16))

Lo FiasRs T 5 i bu, 1SR AR OETHA B 5 1e» OB ER
ARl o T b, LROERTHIED CTHARRE L b0 LELLRS,

Mossé (152-153), Schopf, Visser (1957-1958) A3iadh 7B DT LR OMIE T4
5 &, GHoBRBTETER & - Cwici, BN - FianRB-eaii b T4
5, HBWE, Fh% metaphorical KT HAVWORARICBEZRT W 5,
L3 (17-20) B.] UL, 20HfRICAS &, Y - RidaBemsbistoftks
FhHTHAMIMTHE L VHED T B, [HIX (28-30) 2.1 Thik, H2i LS £H
DRETTIGRELE DBEH: b, 56@% ?MT%&ﬁ%fééo%o&%,hoﬁ%mouf
RESHEORHABOWRENELTDHTHS 5,

* ARGE, EAICEIRSH 6HkS (198945 F19H, RRUTERE) wkiF b vy #y . — aNE
RIS AATH OISR CHZHMEY LA TYou are being a. bore ZHiFHOES | OERY
RS RCINgE s BELLDTHD, OV VHEL o —ALBNTHBESYEXTTE Y, %0
HHER S A2 B E R T & o fe/ N R TSR R R e R A e L R,

Ez
D $X¢®tqﬁﬁ.ﬂﬁf55c&%ﬁ?o
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On the Development of the Progressive Construction

——Interplay of the Progressive, the Passive and the Perfect——

Isao Hashimoto

ABSTRACT

This is a tentative study of the development of the progressive form,
from the viewpoint of the interinfluence or interplay of these three construc-
tions ; the passive, the be-perfect and the progressive. This is because they
all derived from one and the same construction, that is, “NP-beon/wesan/
weorpan-+participle”, where the participle, present or past, functioned as an
adjective, so that each of them might have developmental phenomena similar
to the other two or various linguistic phenomena which might stimulate the
development of the other constructions. On the basis of this hypothesis, there
are discussed mainly the reason why the progressive construction began to
be used suddenly with a high frequency and the functions similar to those in
the Present Day English during the period 1700 to 1800 and the reason why the
stative verbs came into use in the progressive construction in the Present
Day English period. Rather independently, linguistic backgrounds where the
type ‘He is being a fool’ appeared in the 19th century are dealt with in the

last section.



